
Softbinder R

Information

L i e f e r b a r e G r ö ß e n / a v a i l a b l e s i z e s :

S o f t b in d e r B r e it e / L ä n g e (m m ) P a c k u n g s g r ö ß e n / S t ü c k

T y p e w id t h / le n g t h (m m ) p a c k in g s iz e s / p c s .

2 0 7 1 8 7 / 1 8 0 1 0 / 5 0 / 1 0 0 0

2 0 7 2 6 7 / 2 6 0 1 0 / 5 0 / 1 0 0 0

2 1 1 2 6 1 1 / 2 6 0 1 0 / 5 0 / 1 0 0 0

2 1 1 3 4 1 1 / 3 4 0 1 0 / 5 0 / 1 0 0 0

2 2 8 4 2 2 8 / 4 2 0 2 / 1 0 / 5 0 / 3 2 0

2 2 8 5 8 2 8 / 5 8 0 2 / 1 0 / 5 0 / 2 5 0

2 2 8 8 8 2 8 / 8 8 0 2 / 1 0 / 5 0 / 1 8 0

Deutsch E n g l i s h F r a n ç a i s

The fastener
with a soft
hold

The fastener
with a soft
hold

Der Binder
für den
sanften Halt

Der Binder
für den
sanften Halt

La bande de
fixation pour
un maintien
en douceur

La bande de
fixation pour
un maintien
en douceur
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1.

2.

Der Softbinder ist äusserst weich und durch den Patentverschluß hält er jede
Pflanze sanft und sicher.

The Softbinder is extremely soft and holds the plant gently and securely by
means of the patented buckle.

maintenir fermement, en douceurF

La bande Softbinder est extrêmement souple et grâce à son système de
fermeture breveté, elle maintient chaque plante avec sûreté et douceur.

D sanfter, sicherer HaltD

GB gentle, secure holdGB

Der Softbinder ist elastisch und dehnt sich, so kann die Pflanze
ungehindert wachsen.

The Softbinder is made of strech material to allow the plant to
grow unhindered.

matière élastiqueF

La bande de fixation est élastique et extensible, de sorte que la
plante n' est pas gênée dans sa croissance.

D elastisches MaterialD

stretch materialGBGB

1. Am Ende anziehen bis der Softbinder fest sitzt.
2. Pflanze umschlingen und Softbinder durchfädeln.

1. Pull end until Softbinder is tight.
2. Wind round plant and thread through buckle.

montage aiséF

1. Serrer la bande-lieuse en tirant sur le bout.
2. Ceindre la plante, enfiler la bande.

D einfache MontageD

easy to installGBGB

Der Softbinder ist aus hochwertigem Material
gefertigt und äusserst witterungsbeständig.

The Softbinder is produced from high quality
material and is extremely weatherproof.

résistant aux intempériesF

Fabriquée dans un matériau de haute qualité, la
bande Softbinder est extrêmement résistante aux
intempéries.

D witterungsbeständigD

weatherproofGBGB

Verschluß knicken, Softbinder
ausfädeln.

Bend back buckle and release
Softbinder.

facile à ouvrirF

Plier le fermoir, sortir la bande.

D leicht zu öffnenD

easy to openGBGB
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